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Шрифт – Times New Roman (при необходимости – другой, если шрифт не входит в список общепринятых, его нужно прислать отдельным файлом).
Размер шрифта – 14.
Межстрочный интервал – 1,5.
Абзацный отступ – 1,25.
Ориентация – книжная, без постраничных сносок.
Графики, таблицы рекомендуются в черно-белом цвете. Редакция оставляет за собой право перемещать изображения в статье и не гарантирует точность цветопередачи цветных изображений.
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НАЗВАНИЕ СТАТЬИ

Аннотация на русском языке (не менее 1000 и не более 2000 знаков с пробелами). Аннотация – это оригинальный осмысленный текст, она не является кратким пересказом текста статьи. В аннотации должны быть указаны цель исследования, научная новизна и основные результаты исследования.
Аннотация на английском языке.
Ключевые слова: на русском языке (не более 8). Редакция оставляет за собой право изменять ключевые слова и фразы в соответствии с аннотацией и названием статьи.
Keywords: ключевые слова на английском языке.

Текст, текст, текст [1: 28].
Заключение.
Список литературы 
Список литературы оформляется по алфавиту в соответствии с ГОСТ Р 7.0.5–2008 Вся литература в списке нумеруется. Также в список рекомендуется включать не менее 3 наименований научных трудов, изданных за последние 5 лет. Литература на иностранных языках ставится в конце списка. Каждая ссылка должна содержать следующие пункты: автор/авторы, заглавие, место издания, год издания, издательство, общее количество страниц. Также указываются редактор, составитель, переводчик и т.п.; книжная серия издания (если имеется). 
Между областями описания ставится разделительный знак точка. 
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Также указываются данные как электронных ресурсов в целом (электронные документы, базы данных, порталы, сайты, веб-страницы, форумы и т.д.), так и составных частей электронных ресурсов (разделы и части электронных документов, порталов, сайтов, веб-страниц, публикации в электронных сериальных изданиях, сообщения на форумах и т.п.).
 
Тюпа В.И. Коммуникативная стратегия «вестничества» в прозе Чингиза Айтматова // https://cyberleninka.ru/article/n/kommunikativnaya-strategiya vestnichestva-v-proze-chingiza-aytmatova (мөрәҗәгать итү көне: 23.11.2024).

Внутритекстовая ссылка ставится в тексте работы после упоминания о цитируемом произведении (после цитаты из него). 
Отсылку, содержащую порядковый номер издания, на которое ссылаются, приводят в квадратных скобках: 
Интересный обзор зарубежной практики модернизации производства содержится в монографии И. И. Русинова [3]. 
Если ссылка приводится на конкретный фрагмент текста документа, в отсылке указываются страницы, на которых помещен объект ссылки. Сведения разделяются двоеточием 
[1: 18].
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